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Методические указания к контрольным работам

I. С ту д ен ты  вы п о л н я ю т п исьменно:
в  I сем естре  - к о н тр о л ьн у ю  р а б о ту  №  1

II  сем естре - к о н тр о л ьн у ю  р аб о ту  №  2
II I  сем естре - к о н тр о л ьн у ю  р а б о ту  №  3
IV  сем естре - ко н тр о л ьн у ю  р аб о ту  №  4

II. В ы п олненны е ко н тр о л ьн ы е  р а б о ты  студент долж ен  н ап р ав л ять  
н а  ф ак у л ьтет  д л я  п ров ерки  и рецен зи рован и я в  те  сроки , ко то р ы е  
установлены  у чебн ы м  п ланом .

III . Н е  следует п р иступать  к  вы полнению  письм енн ого  
к о н тр о л ьн о го  зад ан и я , п о к а  н е  будут усвоены  разд ел ы  грам м ати ки , 
п оследовательн о  пр о ч и тан ы , п р о ан али зи ров ан ы  и  переведены  все 
тексты , усво ен ы  слова  и вы полнены  упраж нен ия, составляю щ ие 
содерж ание  д а н н о го  задани я.

IV . Ц ел ь  к о н тр о л ьн ы х  зад ан и й  - ок азат ь  по м о щ ь  студенту в  его  
сам остоя тельн ой  р аб о те , а  т ак ж е  провери ть  степень усвоен ия им 
учебного  м атери ала .

V. П о сы л аем ы е студенту рецензии н а  его  р а б о ты  п о м о гаю т  ему 
судить о  степени  усвоен ия им  соответствую щ его р азд ел а  курса, 
ук азы ваю т н а  им ею щ иеся в  его  знаниях  пробелы , д а ю т  н еобходим ое 
нап рав лен и е  д альн ей ш ей  р а б о т ы  и  п о м о гаю т  п р и  обращ ен и и  за 
ко нсультацией  сф орм ули ров ать  воп росы  к преподавателю .

VI. К о н т р о льн ы е  р аб о ты  долж ны  вы п олн яться  сам остоятельно. 
Н есам остоятельн о  вы полненная ко н тр о л ьн ая р а б о т а  не д ает  
возм ож н ости  п реп од ав ателю  - рецензенту указать  студенту на пробелы  в  
его  знан и ях , в  резу л ьт ате  чего  студент н е  п р и о б р етает  н еобходим ы х 
знаний  и  н ав ы к о в  и м ож ет о казат ься  н еподготовленны м  к  экзам ену.

Оформление контрольных работ

I. П исьм енны е к о н трольн ы е р аб о ты  д олж н ы  вы полняться  в 
отдельн ой  т етради . Н а  т етр ади  н ад о  у казат ь  В аш у ф ам илию , и ниц иалы  и 
т о ч н ы й  д о м аш н и й  адрес, ф акультет , курс и  ном ер к о н тр о л ьн о й  р а б о ты  и 
д ату  ее о тп р ав л ен и я  в  университет.
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II. П исьменны е контрольны е р аб о ты  д олж н ы  бы ть вы полнены  в 
той  последовательности, к ак  они  д аны  в  зад ан и и , написаны  чернилами 
ясным и четким  п очерком .

III. Х орош ее о ф орм ление письменной р а б о ты  позволяет рецензенту 
судить, п равильно л и  о рган и зован а  сам остоятельная р аб о та  студента.

Самопроверка студентом контрольной работы

I. В ы полнив контрольную  р аботу , студент, преж де чем о тправить  ее 
на рецензию , д олж ен сам  вн им ательно п роверить:

а) не пропущ ен ли  целы й раздел  ко н тр о л ьн о й  р аб оты  или какое- 
нибудь предложение в  переводе и упраж нениях;

б) точно ли  сделан перевод текстов и  соблю дены  ли  при  этом  строй 
и  стиль русской речи;

в) не содержится ли  в  переводе бессмысленны х, непонятны х пред­
лож ений и  словосочетаний;

г) нет  л и  орф ограф ических ош ибок  в  текстах  н а  французском  или 
русском языках.

II. П ри сам опроверке у праж нений п о  переводу с русского  язы ка на 
французский и других грам м атических и  лексических упраж нений в 
первую очередь следует убедиться:

а) п равильно л и  построены  п редлож ения н а  ф ранцузском  языке;
б) с то и т  л и  гл агол  в  соответствую щ ей ф орм е и  времени, 

согласовано ли  в  предлож ении сказуемое с подлеж ащ им , правильно ли 
поставлены и  не пропущ ены  ли  арти кли  и  предлоги.

III. Если что-либо из п ро р аб о тан н о го  м атериала осталось 
непонятны м, студент м ож ет п рилож и ть к  ко н тр о л ьн о й  р аб о те  вопросы  к 
рецензенту.

Исправление работы на основе рецензии 
и подготовка к собеседованию по работе

I. П р и  получении кон трольн ой  р а б о ты  студент должен 
вним ательно п рочи тать рецензию  и п р о ан ал и зи р о в ать  подчеркнуты е 
ош ибки.
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I I . Р уководствуясь  у казан и я м и  р ец ензента, студент долж ен  
п о в то р и ть  н е  вп о л н е  усвоен н ы й  им  учебны й м атери ал , т .е . вн овь 
п о в то р и ть  гр ам м ати чески е  п р ав и л а , перечитать  тексты  и  то л ьк о  после 
это го , как  то л ьк о  о н  п о й м ет х ар ак тер  д опущ енн ы х ош и бок , вы править  
их в  к о н тр о л ьн о й  р а б о т е  н а  полях . С туден т долж ен  ум еть объяснить 
ош ибки  н а  собеседован и и  по  ко н тр о л ь н о й  р аб о те . Затем  студенту 
необходим о  п р о в ер и ть , в  соотв етств и и  с пояснениям и  рецензента, н ет  ли 
в  его  тетр ади  д л я  уп раж н ен и й  о ш и б о к , ан алоги чн ы х  тем , ко то р ы е  он 
до п у сти л  в  к о н тр о л ь н о й  раб о те .

III . Д л я  р азв и ти я  навьпсов п р ав и л ьн о го  письм а реком ендуется 
п ереписы вать  к о н тр о л ьн ы е  р а б о ты  н ач и ст о  после то го , к а к  все ош ибки , 
отм ечен ны е р ец ен зен том , и справлены .

IV. Е сли  рец ен зен т п отреб ует  переделать  в  раб о те  т о т  или  иной 
раздел , необходим о  э то  сделать.

V. К  отп р ав л яем о м у  переделанном у  вар и ан ту  надо  обязательно  
п ри лож и ть  ту  р аб о ту , в  ко то р о й  р ецензент делал  исправления, и 
рецензию .

V I. Т о л ь к о  п осле  т о го , к а к  б у д у т вы полнены  все указания 
рецензента и  будет изучен м атер и ал  о ч еред н ого  ко н тр о л ьн о го  задани я, 
м ож н о  п ри ступ ать  к  вы полн ен и ю  э т о г о  задани я.

V II. О трец ен зи ров ан н ы е к о н тр о л ьн ы е  р а б о ты  являю тся учебны м и 
докум ен там и  и  их н еобходи м о  сохранить.

КОНТРОЛЬНАЯ РАБОТА №1

П р и сту п ая  к  вы полн ен и ю  к о н тр о л ьн о й  р аб о ты , п овторите 
лексический м атер и ал  п о  тем ам :

1) “ М а  fam ille, т а  b io g rap h ie” .
2 ) “ М а  m aison , т о п  a p p a rte m e n t” .
3) “ М а  jo u m e e  de t ra v a il” .
4) “Je fa is le m enage” .
5) “ M a  jo u m e e  d e rep o s” .
6 )  “M o n  6cole” .
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П р о р аб о тай т е  следую щ ий гр ам м атический  м атериал  по лю бому 
учебнику или справочнику.

1. А ртикль. В иды артикля.
1.1. С литн ы е ф орм ы  и  отсутствие артикля.
1.2. Ч астичны й артикль.

2. И м я прилагательное.
2.1. Ж енский р о д  и  множ ественное ч и сло  и м ён прилагательны х.
2.2. С тепени сравнения п рилагательны х.
2.3. Виды прилагательны х.

3. Глагол. О триц ательная и  в оп росительная ф о р м а  глагола.
3.1. О бороты  c’est...qui, c ’est...que, il у  а.
3.2. Времена изъявительного наклонения: presen t, fu tu r  simple, 

fu tu r  d ans le passe, im parfait, p asse simple.
Выучите спряжение следующих гл аго л о в  3-ей группы  в  изученных 

временах: avoir, Stre, aller, v o ir, ecrire, lire, p o u v o ir , suivre, devoir.

Выполнит е в  т ет ради следующие задания.

1. П рочи тай те  и  устно переведите текст.

Les Etudes de P au l

A u  lycee il fau t app ren d re  p a r  coeur u n e  q u a n tite  d e  choses.

P aul n ’a pas u n e  m auvaise m em oire e t il a  u n e  b o n n e  diction. Qa suffit a 
faire de  lui u n  assez b o n  eleve. P a r b o nheur, il com prend  aussi ce q u ’il lit ou ce 
qu ’il recite, m ais ?a , o n  n e  lui dem ande pas. S ur so n  “carn e t” visd chaque jo u r 
p a r  les p aren ts, les no tes m arquees p a r  le m aitre sont entre 7 et 9 sur 10, mais il 
у a  des observations: “bavard” on “dissip6, et de m auvaises notes de conduite.

Le т ё т е  m aitre  enseigne to u t dans les prem ieres classes, sau f Tallemand. 
Pour I’a llem and, c’est u n  g ran d  m onsieur b a rb u , to u t b lanc, avec un  fort 
accent alsacien, qui v ien t fa ire  le cou rs ...

Avec Г allem and P aul n ’eprouve aucune  difficulte. Sa mere e t lui le 
parlen t a la  m aison.

E n  c lasse on recite. O u b ien on  v a  au  ta b le a u  fa ire  u n  p roblem e... Q uand 
on  recite, il у a to u jou rs  des copains qui “soufflen t” . E t parfo is ils soufflent des 
betises... Le m aitre  qu i vo it to u t de sa h au teu r, p ro n o n ce  alors de  sevferes 
paro les ...

O n fait aussi des dictees, des lectures, des calculs...

D ’apres P aul V aillan t-C ou tu rier, Enfance.
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С остав ьте  пи сьм ен н о  9  в оп росов  по  тексту  и отв етьте  н а  них устно. 
О брати те  в н и м ан и е  н а  о три ц ательн ую  и  воп росительную  ф орм у 
глаголов.

11. О тв етьте  н а  во п р о сы  письменно:

1. Q uel est v o tre  n o m  d e  fam ille e t v o tre  p renom ?
2. Q uel a ge avez-vous?  E n  quelle a n n ee  e tes-vous ne?
3. Q uelle  est v o tre  v ille n a ta le?
4. Q ui Etes-vous? Ой fa ites-vous vos etudes?
5. Q uels so n t v o s  p ro je ts  d ’avenir?
6 . V o tre  fam ille  e st-e lle  nom breuse?
7. A vez-vous d es soeu rs  e t  des frferes?
8 . V o tre  рёге, ой travaille-t-il?
9. V o tre  mEre, travaille-t-e lle?
10. A vez-vous des g rands-paren ts?  T ravaillen t-ils?  Sont-ils re traites?
11. A vez-vous b e a u c o u p  d e  paren ts?
12. A vez-vous des cousin s  e t des cousines?

III. П р о сп р я гай те  в  fu tu r  dans le p asse  и  p asse  sim ple следую щ ие 
глаголы :

avo ir, Etre, a ller, vo ir, ec rire , lire, p o u v o ir , su ivre , devoir.

IV. П о став ьте  в м есто  точ ек  п одходящ и й артикль:
l . I I s  o n t achete  . .. veste , . .. p a n ta lo n s , . ..  souliers, deux  couvertu res 

b ien b e lle s ,. ..  lo ngue  c o rde , tro is  couteaux  . ..  t a b l e , . .. casserole.
2. M am an  d e te s ta it q u e  n o u s  p arlio n s . ..  p o litiq u e  a . ..  p e tit dejeuner.
3. II d escenda it . ..  escalier. C ’e ta it . .. escalier de  m aison  ouvrifere assez 

p au v re  dans . ..  q u a r tie r  excentrique. II у  a va it to u jo u rs  . ..  q u a n tite  incroyable  
de ... poussifcre s u r  . ..  m arches en  ciment.

V . В п р ав о й  кол о н к е  зам ен ите то ч ки  соответствую щ и м  п р и л ага ­
тельны м  в  ж енском  роде.

Образе и: ип g rand  im m euble-une grande m aison.

1. U n  bel edifice —  u n e  . ..  ville.
2. U n  n o u v eau  q u a rtie r  —  une . . .  m aison.
3. U n  ensem ble a rch itec tu ra l —  u ne  com p o sitio n  . . . .
4 . U n  c en tre  in d u strie l —  une reg ion  . . . .
5. U n  p asse  g lo rieux  —  u n e  h isto ire  . . . .

С л о ва  п р ав о й  к о л о н к и  п оставьте  во м нож ественном  числе:
О бразен: un jo u rn a l econom ique  —  des jo u rn a u x  iconom iques.
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VI. Д оп олн и те  п редлож ения словам и, необходим ы м и для образова­
ния сравнительной и л и  превосходной степени прилагательны х. Пред­
лож ения переведите.

С е livre e s t . . .  in te ressan t q ue  celui-ci. C ’e s t ... in teressant des livres que 
j ’ai lu. En au tom ne le soleil es t ... chaud  q u ’en  ete. V o tre  resu lta t est ... bon 
nue le resu lta t de v o tre  cam arade .que le resu lta t de v o tre  cam arade . 

VU. П ереведите письм енно.

1. О н встречает свои х друзей.
2. О на п роведёт свои  к аникулы  за  городом .
3. М ы  лю бим  свою  р одину.
4. Вы х ор о ш о  о тд ы хали  у  своих р одственников.
5. Студенты  успеш но сдаю т свои экзамены .
6 . К аки е  кни ги  в ы  л ю би те  читать?
7. Я  х оч у  вы учить э т о т  иностранны й язык.

V111. С  пом ощ ью  вы делительны х о б о р о то в  c’est . ..  qu i, c’est ... que 
вы делите в  п редлож ении п одчеркнуты е слова.

К visitera cette  exposition  d em ain .

IX. Н азо в и те  и нф инити в следую щ их глагольн ы х  форм:

II fu t —  Ils v iren t
fit —  en tend iren t -
ecrivit —  p riren t —
m it —  vinren t —
m ouru t —  ouvriren t —
su t —  lu ren t —

X. П ереведите письменно:

1. II у a  b eaucoup  de livres d ans la b ib lio theque d e 1’universite.
2 . И у  a  deux ans elle a  term ine I’ecole secondaire.
3. Ce t ra in  est p a r ti  deja il у  a  une heure.

XI. Зам ените ар ти к л ь  указательн ы м и прилагательны ми:

се, cet, cette, ces:
un  en fan t, une edifice, u n  hom m e, u n  heros, u ne  faculty , u ne  histoire, 

des affaires, des fetes, u ne  a n n ee , u n  jo u r , u n  batim ent, u n  soir.



XII. П р о ч и т а й те  тек сты  и  переведите их п исьм енно.

Les loisirs de M ichel

D em ain  M ichel e t Paul d o iv en t se  ren co n tre r a c inq  heures p o u r  aller 
ensem ble a u  cinem a. M ichel f in it  sa  jo u m e e  de trav a il a tro is  heures. D one, il 
au ra  deux  heures libres p o u r  se reposer. A  cinq  heures m o ins le q u a rt ,  il so rtira  
de la m aison . II a tte n d ra  so n  am i d an s  le  ja rd in  qu i est derriere sa  m aison. 
P aul, to u jo u rs  exact, a rr iv e ra  ju s te  a c inq  heures. P o u r  a lle r au  cinem a ils 
p re n d ro n t le tra m  o u  P au to b u s. L a  s ta n c e  com m encera  a c inq  heures e t demie 
et f in ira  & sep t heures e t q u a rt. M ichel e t P au l re n tre ro n t a p ied  p o u r  p ren d re  
Pair. Ils p o u r ro n t ad m ire r leu r ville q u ’ils a im ent b eaucoup . A vec ses larges 
rues e t ses vastes places elle est v ra im en t fo r t  belle. Ses m o n u m en ts  fon t 
P ad m ira tio n  d e  to u s  les tou ris tes . M ichel e t P au l v e rro n t u n e  fou le  an im ee de 
passan ts  e t des v o itu res  qui ro u len t d an s  tou tes  les d irections. Ils su iv ron t les 
quais de la  V olga. Ils m a rch e ro n t len tem en t p o u r  ad m ire r le bean  fleuve. Ils 
ren tre ro n t t a rd ,  fa tigues m ais conten ts.

L ’appartem en t de M ichel

L a  fam ille  de  M ichel h ab ite  un  g ran d  im m euble dans u n  nouveau  
q u a rtie r de  M o sco u . A u jo u rd ’h u i M ichel a tten d  so n  am i Paul. II veu t m on tre r 
a P aul son  n o uvel appa rtem en t. A  cinq heures P aul est devan t la  m aison  de 
M ichel. II m o n te  a u  q ua triem e e t so n n e  a la  p o rle . M ichel est co n ten t de  vo ir 
son  am i. L ’a p p a rte m e n t de M ichel a  tro is  pieces, u ne  cuisine et u n e  salle de 
bains. P aul en tre  dans la cham bre  de. M ichel. E lle est vaste  e t claire. Le long 
d es  m urs  il у a  u ne  belle bibliothfeque, u n  d ivan , u n  b u reau . S u r le b u rean  il у  a  
des livres, des sty lo s, des cah iers, des crayons, des jo u rn a u x  et des revues 
scientifiques. D e v a n t le b u reau  il у a  u ne  chaise. L es am is so rten t de la 
c ham bre  d e-M iche l: V o id  la  ch am b re  de  Serge. Serge est le frere cadet de 
M ichel. II v a  en co re  a Pecole. II a  seize ans. L a  ch am b re  de  Serge n ’est pas 
g rande. Elle a  d ix  m etres carres. L a  fe n e tre  de cette cham bre  d o n n e  s u r  la rue. 
D an s cette  c h am b re  il у a un  lit, u ne  a rm oire , u n e  p e tite  ta b le  et des chaises. 
Sur la  tab le  il у  a  un  p o s te  de rad io . A ux  m urs il у a des tab leaux . Le so ir on 
aim e se reu n ir d an s  la  cham bre  des p aren ts . La il у a  u n  beau  tdev iseu r. On 
p eu t v o ir des em issions interessan tes.

ХШ. П о став ьте  г л аго л , заклю ч ён н ы й  в  скобки , в  указан н ое  время:

Je  (aller- fu tu r  sim ple) a u jo u rd ’h u i au  cinem a avec m on frere. N o u s 
(ad m irer-p resen t) n o tre  ville. N o u s  (vo ir-fu tu r sim ple) un  film  interessan t.
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P o u r p rend re  l ’a ir ,  n o u s (ren trer-presen t) a pied . N o u s  (avo ir-fu tu r sim ple) des 
cours dem ain . II (ouvrir- im parfa it) souvent la  fenstre . L a  p lace qui (se 
trouver-im parfait) d ev an t n o tre  m aison  (etre-im parfait) vaste.

XIV. З ам ените то ч ки  гл аго л ам и  a vo ir и л и  e tre  в  н астоящ ем  времени: 
II . ..  u n  livre framjais. N o u s  . . .  u ne  r ich e  b ib lio theque. O n n ’ ... pas de

salle d e  spo rt. V ous . ..  6tu d ian ts  d e  l ’un iversite. E lies n e  so n t p a s  nom breuses, 
e lle s ... tro is. T u  . ..  u n  n o m  original.

XV. Н ап и ш и те  о  своем  свободном  д н е  и  своей кварти ре , используя 
лексический м атер и ал  зад ан и я XII.

XVI. Н ап и ш и те  о  своей ш коле, используя в  качестве основы  ответы 
н а  следующие воп росы :

1. A  quelle  ёсо1е secondaire  avez-vous fa it vos etudes?
2 . Q uel est le batim ent d e  v o tre  6cole?
3. C om bien  d ’eteves f o n t leurs 6 tudes d an s  v o tre  ecole?
4. Q u’est-ce q u ’il у  a  d ’in t£ressan t d ans v o tre  6cole?
5. Q uelles s o n t les classes d e  v o tre  ecole?
6 . A vez-vous des classes des com puters?
7. A ves-vous des laboratoires?
8 . Q uels so n t les p rofesseurs d e v o tre  ecole?
9. A im ez-vous v o tre  ecole?

XVU. Н ап и ш и те  о  своей семье и своём р аб очем  дне.

КОНТРОЛЬНАЯ РАБОТА № 2

П риступ ая к  вы полнению  ко н тр о л ьн о й  р аб о ты , повторите 
лексический м атер и ал  п о  темам:

1) Les r e la tions franco-russe.
2) L a  F rance .
3) P aris.
4 ) N o tre  pa trie .
5) M oscou .
6 ) M a v ille n a ta le .
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П р о р а б о т а й т е  следую щ ий гр ам м ати чески й  м атер и ал  п о  лю бом у  
учебнику или  сп рав очн и к у :

1) Н ео п ред елён н ое  м естоим ение on.
2) М естои м ен н ы е гл аго л ы .
3) В рем ен а  и зъ я ви тель н о го  наклонения : p asse  com posd , p lus-que- 

p a rfa it,  passe  im m ed ia t, f u tu r  im m ediat.
4) P a rtic ip e  p re sen t u  p a rtic ip e  p ass6 .
5) Ч и слительны е.
6 ) П о вел и тел ьн о е  наклонение.
7) О гр ан и ч и тел ьн ы й  о б о р о т  п е  . ..  que.
8)  G e ro n d if.
9 ) О тн о си тел ьн ы е  м естоим ени я qui, que.

В ы уч ите сп ряж ение следую щ их гл аго л о в  3-ей гр у п п ы  в  изученны х 
временах:

faire , p re n d re , m e ttre , v o u lo ir, c o n n attre , n a itre , v iv re , v en ir, a ttend re .

Вы полнит е следую щ ие задания.

1. П р о ч и т а й те  и  у стн о  переведите следую щ ий текст.

N o tre  p a trie

L e  te rr ito ire  de la  R ussie  s’e tend  su r p re sq u e  20  m illions de  kilom etres 
carres. A u trem en t d it, la  R ussie  represen te  p resque  u n e  sixifeme de la  superficie 
des terres d u  g lobe. N o tre  p ays est b a ign 6 p a r  les eaux  de  tro is  oceans: Госёап 
A tlan tiq u e , Г осёап  Pac ifique  e t Госёап G lacial arc tique . L a  R ussie  a  p o u r  
frontieres la  N orvege , la  F in lan d e , la  P o logne, la  C h ine , la  Согёе, le J ap o n  etc. 
N o tre  pays est r ich e  e n  ressources naturelles. Sa Ta'iga occupe u ne  g ran d e  
p a r tie  d e  la  БШ ёпе. II у  a  b eaucoup  d e  g ran d s fleuves, com m e la  V olga, le 
D o n , 1’O b i, 1’Irty ch  etc. II es t a d ire  q ue  p a r  le n o m b re  e t la lo n g u eu r des 
fleuves n o tre  p ay s  occu p e  la  p rem iere  p lace au  m onde. C ’est u n  pays de  h au tes  
m on tagnes, com m e le P am ir, les C arpa tes , le C aucase , l ’O u ra l, Г A lta i. Q u an t 
au  c lim at il e st tres varie . L a  g rande d ifftrence  en tre  les divers clim ats 
s’explique p a r  les d im ensions d u  territo ire . P a r  le chiffre  de sa  p o p u la tio n , 
n o tre  pays occupe  la  tro isiem e p lace a u  m onde , aprfes 1’In d e  e t la  C hine. Pas 
m al de  belles villes so n t s itu 6es su r le te rrito ire  de  la  Russie: M o sco u , sa 
cap ita le , St. Р ё 1егзЬ о ш ^ , m usee  en plein a ir , O dessa , g ra n d  p o rt,  N o v g o ro d e , 
Souzdale , anc iennes villes russes et b eaucoup  d ’au tres . N o tre  p ays est riche en 
m ineraux . Les gisem ents de  fe r, cuivre, chrom e, sels so n t im m enses. II у a des
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gisements de petro le, de gaz n a tu re l, de  houille. M ais Pessentielle richesse de la 
R ussie c’est son peuple  a Fam e ouverte , sincere e t sensible.

II. О тветьте письм енно на следую щ ие воп росы  по  тексту:

1. Q uelle est la  superficie d e  la  Russie?
2. P a r  quels oc£ancs est-elle baignee?
3. Q uelle place a u  m onde  o ccupe n o tre  pays p a r  le n om bre  e t la  longueur 

des fleuves?
4. P a r  quoi s ’explique la  difference e n tre  les d ivers c lim ats de la Russie?
5. Quelles richesses m inerales possede la  Russie?
6 . Q uelle est Pessentielle richesse de la Russie?

III. П ереведите п исьменно.

O n en tre  dans la  salle. O n  ecoute  le professeur. O n  fa it ses etudes a 
Puniversite p en d an t c inq ans. O n  ne p eu t pas lire e t p a rle r en т ё т е  temps. 
V oit-on un  b eau  te rra in  s p o rtif  pr£s de l ’ecole?

IV. П оставьте в  p asse com pose глаголы , заклю чённы е в скобки.

1. L ’au tobus (s’a n e te r).
2. N ous (descendre) de Pautobus.
3. N o u s (se d iriger) vers le m etro.
4. N o u s (se reun ir) d ans la  salle.
5. N o u s (quitter) P in stitu t a dix heures d u  soir.
6 . N o u s (se rendre) a la  m aison.

V. Зам ените инф инитив глаго л а  ф орм ой  passe im m ediat. Переведите 
предложения:

Образец: Je  (lire) cet article.
Je  viens de lire cet a rtic le  
Я  то л ьк о  что  прочел  э ту  статью .

1. N o u s (visiter) се village.
2. Elle (recevoir) quelques lettres.
3. Je  (perdre) ce t argen t.
4. Cet accident (avoir lieu) a u jo u rd ’hui.
5. Ils (app rendre) cette t r is te  nouvelle.
6 . N o u s (ren trer) de la  bibliotheque.
7. Elle (appo rte r) cette revue.
8 . II (ob ten ir) une b o n n e  note .
9. V ous (traduire) ce texte.
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VI. З ам ен и те  fu tu r  sim ple  ф орм ой  f u tu r  im m ediat:

1. N o u s  te lep h o n e ro n s  a M ichel.
2. Ils liro n t u n e  nouve lle  le?on.
3. J e  p a r t i r a i  p o u r  M oscou .
4. V ous reste rez  chez n o u s ju s q u ’a u  soir.
5. Q u ’est-ce q ue  tu  feras ce soir?
6 . II c ro it q u e  so n  рёге rev iendra.

VII. П ереведи те  письм енн о, у п отреб ля я fu tu r  im m ed ia t или  passe 
im m ediat.

1. М ы  с к о р о  у ви ди м  э т о т  ф ильм.
2. О н а  ск о р о  верн ётся и з  библиотеки .
3. О н  т о л ь к о  ч то  п р очёл  э т о т  текст.
4. Я  сейчас б уду  дел ать  э то  упраж нение.
5. О н и  т о л ь к о  ч то  к упили  би леты  н а  вы став ку .
6 . В о т -в о т  п р о звен и т з в о н о к  и  начн ётся урок .

VIII. З ам ен и те  инф инити в ф о р м о й  p lu s-q u e -p a rfa it. О бъясните  его 
употребление:

1. J 'a i  e n fin  fini d ’ecrire  m o n  trava il de  d ip lom e. Je  (s’occuper) de ce 
trav a il to u te  l ’annee.

2. M ichel m ’a re n d u  le Iivre q ue  je  lui (p reter).
3. N o u s  e tio n s  fa tigues p a rce  q ue  le m a tin  n o u s (faire) u ne  longue 

p ro m en ad e  a p ied .
4. P ie rre  m ’a d it  q u ’il (voir) ces c om petitions.
5. M a rie  est a llee chez le т ё т е  m edecin q u i (sauver) la  v ie a sa  тёге .

IX. П ереведи те  н а  русский язы к п исьм ен н о :

1. A y a n t m a rq u e  le p assage q u ’il fa lla it t ra d u ire ,  M ichel a ferm e le livre.
2 . P en san t q ue  so n  am i n e  s av a it rien , il lu i a  ten d u  le telegram m e.
3. S ’e ta n t ap p ro ch e  de son  рёге, H en rie tte  lu i  a  tou ch e  Pepaule.
4 . II a  e te  f ra p p e  p a r  le silence reg n an t d an s  la  salle.
5. Jo ig n a n t leu rs  e fforts, ils reussiron t a fa ire  ce tte  t rad u c tio n .
6 . J e  v oya is  m o n  am i fa isan t des calculs e t  p r e n a n t  des no tes.

X . П р о ч и т а й те  даты :

1 7 8 9 ,1 8 3 0 ,1 8 4 8 ,1 9 0 5 ,1 9 9 6 ,2 0 2 4 , 2096.
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XI. П оставьте глаголы  в  п овелительное наклонение:

1. Vous n e repondez p as a cette question.
2. T u  lis bien ce texte.
3. N o u s  p arlons fran fa is.
4. Vous repetez cette phrase.
5. V ous ne faites p as cette  faute.
6 . T u  arrives a l’in stitu t a six heures.
7. T u  expliques cette regie.
8 . I ls  ecouten t le p roffesseur avec a tten tion .

XII. У потребите ограничи тельны й о б о р о т  ne ... q ue  и  переведите 
предложения:

Образеи: C es touristes p a rlen t franpais.
C es touristes n e  pa rlen t q u e  fran^ais.

1 . II airae les concerts sym phoniques.
2. Je  tradu is les textes fnuujais.
3 . M o n  am i a im e trava ille r dans la  salle d e lecture.
4 . J ’ai lu ce texte.
5. N o u s avons fa it ces exercices.
6 . II verra  le p rofesseur p en d an t le cours.
7. M a  soeur a  15 ans.

XIII. П ереведите письменно:

1. Т олько  в ы  .знаете э то го  человека.
2. У  н ас есть то л ько  э т о т  учебник.
3. Я  дум аю  то л ьк о  о б  э том  путеш ествии.
4. О н  поедет в  М оскву то л ьк о  через т р и  дня.
5. М ы  прочи тали  то л ьк о  две статьи.
6 . К аж дое л ето  о н  отды хал  только  н а  берегу Ч ёрн ого  моря.

XIV. П рочти те  и  переведите письменно:

1. E n  v isitan t M oscou , les touristes v o n t vo ir  la P lace R ouge et le 
K rem lin.

2 . E n  ren tran t a la  m aison , j ’ai rencontrS  m o n  ami.
3. E n  lisant, j e  m e repose.
4 . E n  p rep a ran t la  le9o n  de  frampais, il f a u t lire le tex te  a h au te  voix.
5. Serge a  rencon tre  le d irecteur en s o r ta n t d e  l’usine.
6 . T o u t en v ous e stim an t, je  n e  peux p as cro ire  a vos p aroles.
7. E n  ren tran t, j ’a i ferm 6  la  p o rte  a clef.
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XV. Зам ените инф инити в ф орм ой  gerondif.

1. (ecou te r) le  g uide, les to u ris tes  reg a rd a ien t le m onum en t.
2 . (aller) a la  b ib lio theque , j ’a i r en co n tre  m es cam arades.
3. N o u s  a tten d io n s  le  t ra in  (lire) des jo u m a u x .
4. (so rtir)  d e  l’in s titu t, les e tu d ian ts  p a rla ien t de  leurs exam ens.
5. (regarder) cette  6m ission , v o u s p o u rrez  ad m ire r le je u  de  jeunes 

acteurs.
6 . E n  (p ra tiq u e r) les sp o rts , tu  deviendras un  v ra i a thlete.
7. (a tten d re) le p ro fesseu r, n o u s rev isions n o tre  lefon .

XVI. З ам ен и те  то ч к и  м естоим ени ям и  q u i, q ue:
О бразец: Je  m o n tre  a m o n  am i des livres q u i so n t s u r  m o n  b u reau .

1. M ichel ren co n tre  les e tu d ian ts  . ..  v o n t a 1’in stitu t.
2. T u  a  m o n tre  a tes  a m is les textes . ..  tu  avais lus.
3. Je  p a rle  d es livres . . .  lisen t les e tu d ian ts .
4 . V ous h ab itez  u n  b eau  q u a rtie r  . ..  e s t a u  cen tre  d e  la  ville.
5. L a  lan g u e  ... n o u s e tu d io n s  e st difficile.
6 . L es lacs ... nous v o u lo n s v o ir  s ’6 ten d en t p a rm i les dunes.
7. Les m on tagnes . ..  en to u ren t le B aikal so n t tres belles.
8 . D ’a b o rd  c’e ta it  u n  pe tit v illage . . .  e s t devenu  p lus  ta rd  u ne  residence 

princifcre.

XVII. О бразуй те  p a rtic ip e  p re sen t глаголов:

fa ire , su ivre , p ren d re , v o u lo ir, co n n a itre , a tten d re , vo ir, etre, avo ir, 
s ’etendre.

XVIII. П р о ч и т ай те  и  переведите тексты  п исьм енно.

L ’histoire d e  l’am itie franco-russe

Les re la tions d ’am itie  en tre  la  R ussie  e t la  F ra n c e  rem o n ten t a une 
e p o q u e  b ien  lo in ta ine . A u  m ilieu d u  Xl-e siecle H enri 1-er, roi de F rance , 
d em an d e  en  m ariag e  la  fille d u  p rin ce  russe Y aroslav-le-Sage, la  princesse 
A nne. A n n e  p a r t  p o u r  la  F ran ce , o i  elle e pouse H en ri 1-er.

V ers la  f in  d u  X V l-e siecle, les d eux  p ay s  e tab lissen t des re la tions de  p lus  
en  p lus  reguliferes: d an s  les annees q u a tre -v ing ts  u n e  com pagn ie  de com m erce 
est fondee  a P aris  p o u r  fa ire  la  com m erce avec la  R ussie. L e  p rem ier 
am b assad eu r fran?a is  est a rriv e  en R ussie  en 1715. L es re la tions cuiturelles 
e n tre  la R ussie  e t la F ra n c e  so n t to u jo u rs  m ain tenues. L es m edecins, les
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pedagogues, les artistes e t les pein tres franqais visitent souvent la  Russie. Les 
g rands savants russes M endeleev e t M etchnikov , le ch irurg ien  Pirogov et 
beaucoup  d ’au tres e ta ien t en correspondance  avec les savants franfais. 
M endeleev a  ete e lu  m em bre de PA cadem ie F ra n 9aise.

Les relations com m erciales, scientifiques et culturelles en tre  la  F rance et 
la  R ussie se developpent tou jou rs . Les rap p o rts  franco-russe et les echanges 
culturels, com m erciaux e t econom iques en tre  nos deux  pays p rouven t que le 
peup le  fran?ais e t le peuple  russe veu len t v ivre  e n  p aix e t en am itie.

Quelques m ots sur l’histoire de la France

II у a deux m ille an's, la  F rance  s’appe la it la  G aule.
La G aule  e ta it b o m ee  p a r  Госёап A tlan tique , le R h in , les A lpes, la 

M editerranee et les Pyrenes. E lle e ta it plus g ran d e  q ue  la  France 
d ’au jo u rd ’hui. L a te rre  de la  G au le  e ta it couverte  de forets. Les G aulois 
vivaient dans les m aisons som bres et basses. Iis  savaien t fab riquer des p o ts , des 
arm es, des b ijoux, m ais leu r industrie  et leur a r t  n ’eta ien t p a s  avances.

Les G aulo is e ta ien t divises en  u n  g ran d  n o m b re  de peuples. Ces peuples 
se faisaient souvent la  g uerre  les u ns aux  a u tres. Ils fa isaien t aussi la guerre aux 
peuples e t rangers. E n  390 a v an t n o tre  fere, ils o n t  ete v aincus p a r  les Rom ains.

Les G aulo is resta ien t soum is aux  R om ains pen d an t p lu s  de q u a tre  cents 
ans. L e chef des R om ains q u ’on  appelait J’em pereur envoyait en G au le  ses 
gouverneurs. L ’influence des R om ains e ta it tres forte.

A p ris  la chute  de l’E m prire  rom ain , les G au lo is e t les F ran cs (un des 
peuples de la  G aule) son t d evenus independan ts. Clovis, ro i des F rancs, en 507 
a  conquis p resque to u te  la  G aule . Lutfece est devenue la c ap ita le  de la Gaule.

XIX. Н апиш ите о  своем  родном  городе , используя в качестве 
основы  ответы н а  следую щ ие вопросы:

1. Q uelle ville habitez-vous?
2. V otre  ville est-elle grande?
3. Q uand  a-t-elle e te  fondee ?
4. D ans quelle reg ion  se trouve  v o tre  ville natale?
5. Est-ce q u ’il у  a  des m onum en ts h istoriques d ans v o tre  ville?
6 . Y  a-t-il des theatres dans v o tre  ville?
7. Q uelle est la p o p u la tio n  d e v o tre  ville natale?
8 . A im ez-vous v o tre  v ille natale?
XX. Н апиш ите о  Ф ранци и  и  о  П ариж е.
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КОНТРОЛЬНАЯ РАБОТА №>3

П о в т о р и те  лексический м атери ал  п о  темам:

Les saisons , L a  p ro tec tio n  de  la  n a tu re ” , “L e  v oyage” , “Les sp o rts” , 
“Les g randes vacances” , “L es v acances d ’hiver” .

П р о р аб о тай т е  следую щ ий грам м атический  м атериал:

1. С огл асо ван и е  врем ен indicatif;
2. П асси вн ая  ф орм а г л агола ;
3. Б езл и ч н о е  о б о р о ты ;
4 . С тепен и  сравн ен ия наречий ;
5. Б езударн ы е л ичн ы е м естоимения;
6 . У д ар н ы е л ичн ы е м естоимения;
7. О тн оси тельн ы е м естоимения;
8 . F a ire  +  Infm itif.

В ы учите спряж ение следую щ их гл аго л о в  3-ей груп п ы  в  изученны х 
врем енах:

d ire , co u rir , rire , so rtir , envoyer, devenir, m o u rir , d o rm ir, descendre, 
croire.

В ы полнит е следую щ ие задания.

I. П р о ч и т ай те  и  устно  п ереведите текст.

“L e livre rouge”

С е  liv re  es t co n n u  dans le m o n d e  entier. “L e  livre ro u g e”  est le resu lta t 
d ’un  trav a il d e  longues annees en trep ris  p a r  des savan ts  de  differen ts p ays. II у 
a  p lu s  de  t re n te  an s , les sav an ts  o n t fon d d  “ PU nion  in te rn a tio n a le  p o u r  la 
p ro tec tio n  de la  n a tu re  e t de ses ressou rces”, d an s  le cad re  d e  laquelle  “L e  livre 
ro u g e” a  e te  cree.

C e  liv re  co m p ren d  p lus  d e  1000 espices an im ales de djverses reg ions du  
m onde . C e  so n t des espfeces ra re s  o u  en voie de  d isparition . Les savants 
a ffirm en t q u ’elles p e r iro n t si l’o n  n e  p re n d  pas des m esures u rgentes p o u r  les 
sauver.

S u r  Pexem ple d u  “L ivre  ro u g e” in te rn a tio n a l, o n  a  cree egalem ent des 
“ L iv res” n a tio n au x . D a n s  n o tre  pays n o u s avons le no tre . II a  e te  cree dans le 
cad re  d ’u n  v aste  p ro g ram m e  de p ro tec tio n  des an im aux  e t vege taux  ra res, 
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do n t la sauvegarde est consideree chez n o u s com m e u ne  tache d ’im portance 
d ’E tat. C a r  n ous som m es responsables devan t le m onde en tier de la  p ro tection 
de chaque espfcce inscrite  dans ce livre. “L e  livre rouge” est un  signal d ’alarm e 
et d e  detresse.

Les lois de n o tre  E ta t  p revo ien t des m esures constan tes de p ro tec tion  de 
la  na tu re . II n e  reste q u e  les respecter.

II. П рочтите, переведите письменно. О бъясните употребление 
времён:

R ene G aillie s’interessait b eaucoup  a u x  voyages. D an s so n  enfance il 
avait lu  plusieurs livres consacres a l ’exp lo ra tion  des pays etrangers. II pensait 
qu ’u n  jo u r  il p o u rra it lui aussi fa ire  u n  v oyage  in teressant. Son g ran d  desir de 
voyager le p oussa  ju sq u ’en  A frique. E n  s’ap p ro ch an t de  T o m b o u c to u  il etait 
fo rt em u. G aillie  sav a it q u ’il vena it de  fa ire  ce que p lusieurs expeditions 
n ’avaient pas reussi. II decida q u ’il alla it q u itte r  T o m bouctou  avec la  premiere 
caravane.

III. П ереведите письм енно, о б р ащ ая  вн им ание н а  согласование 
времён:

1. Je  supposais q ue  n ous feterions le N ouvel an  ensemble.
2. M ichel p ensa it q ue  sa  soeur avait suivi son  conseil.
3. Les en fan ts ad m ira ien t les cadeaux  q ue  leurs p aren ts  venaien t de leur

offrir.
4. C om m e il a q u itte  le v illage p lus  to t  q ue  ses am is, il avait su r eux une 

avance de quelques kilometres.

IV. П ереведите письменно.

1. О н н адеялся, ч т о  см ож ет реш ить эту  проблему.
2. П утеш ественник узнал , что  б лиж айш ая деревня находится в 

десятке килом етров.
3. О н ответил , ч то  в стает  рано.
4. О на п р очла  статью , к оторую  ей вч ера  пореком ендовали.
5. Я  услы ш ал п о  ради о , ч то  то л ьк о  что  б ы л  зап ущ ен  новый 

космический спутник.
6 . О н  надеется, ч то  смож ет з ав тр а  посети ть эту вы ставку .

V. О пределите вр ем я  пассивной ф орм ы  и переведите предложения:

1. N o tre  p ays est v isite p a r  b eaucoup  d e  touristes.
2. Ces c ours e ta ien t suivis avec b eaucoup  d ’interet p a r  tous les etudiants.



3. L a  ra d io  a  e te  inventee p a r  le s avan t russe  Popov.
4. C e v illage sera  b ien to t reco n stru it p a r  les e tu d ian ts  de n o tre  institu t.
5. C e  reco rd  fu t b a ttu  p a r  les spo rtifs  russes.
6. C et ec riva in  frangais es t a im e des lecteurs russes.
7. C e p ro fesseu r e ta it tres estim e d e ses e tud ian ts.
8 . Les cham ps e ta ien t c ouverts de neige.
9. L e bo u lev a rd  a v a it e t6  b o rd e  d ’a rb res av an t la  co nstruc tion  de ces 

m aisons.
10. P en d an t la  fete to u te s  les m aisons se ro n t om ees de d rapeaux  

tricolores.

VI. Закон чи те  п редлож ения с безличны м и об о р о там и  и  переведите
их:

1. II est im possib le  d e  t ro u v e r . ..
2 . II est d ifficile d e r esoud re  ...
3. II est u ti le d e fa ire  ...
4. II est possib le  d e ...
5. II existe ...
6 . II s e m b le ...
7. II f a u t ...

VII. О тветьте н а  в оп росы  отри ц ательн о ; уп отребите в  ответе 
проти воп олож н ы й  п о  см ы слу безличны й о б о р о т ; зам ен ите п рям ое 
д ополнение соответствую щ и м  личн ы м  приглагольны м  местоимением:

О б р а зеи : —  E st-ce q u ’il est u tile  d e  lire ce livre?
—  N o n , il est in u tile  de le lire.

1. Est-ce facile d e trad u ire  ce texte?
2. Est-il d ifficile de tro u v e r  ce m anuel?
3. Est-il possib le  d ’envoyer un  telegram m e?
4. Est-ce q u ’il est im possib le  d ’ap p ren d re  so n  adresse?

VIII. Д о п о лн и те  п редлож ения , употребляя наречия и  п р и л агател ь ­
ные в  н уж ны х степенях сравнения;

1. L a  p ro n o n c ia tio n  de P ierre  est m auvaise, m ais la  p ro n o n c ia tio n  de 
M ichel est encore ...

2. En fra n 9ais  il l i t ... q u ’en  anglais.
3. J ’a i v u  ce film , m ais  il у  a  des ... film s su r ce sujet.
4. A u jo u rd ’h u i il f a i t ... fro id  q u ’hier.
5. L a L o ire  e s t ... fleuve d e  la France.
6 . C e livre e s t ... in te ressan t que le livre que tu  lis.
7. C et en fan t e s t ... c apab le  q u e  m o n  p e tit frfere.
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8 . N o tre  a ppa rtem en t e s t ... c la ir q u e  I’appa rtem en t d e  n o s am is.
9 . Je  vais au  th 6S tr e ... souven t que m es paren ts.

IX. Зам ените то ч ки  м естоимениями:
Образен: V oici u n  livre. L e  lisez-vous?

1. C ’est u ne  belle piece. T u  ... verras ce soir.
2. M ichel repond  au  p rofesseur. M ic h e l... repond.
3. N o u s ecrivons u ne  dictee. N o u s ... ecrivons.
4. Voici u n  m onum en t rem a rq u a b le .... m ontrerez-vous a v os amis?
5. Je  veux  lire ce livre. J e  veux ... lire.
6 . M on  am i a  b eso in  de ce livre. J e  donne.
7. C e  so n t des rom ans int£ressants. J e ... lis.

X. Зам ените п одчеркнуты е слова личны м и м естоим ениям и:
Образец: J e  travaille  avec m on am i. —  Je  travaille  avec lui.

1 . N o u s  a llons chez nos amies.
2. Elle pense tou jou rs  a  so n  frere cadet.
3. II p re n d  p lace devant Paul.
4. Ils se r encon tren t souvent avec ces acteurs.
5. Elle o rganise  cette soiree p o u r  ses eleves.
6 . A vez-vous a p p o rte  cette revue p o u r  m a  soeur?
7. L e p ro fesseu r est con ten t d e ses etudiantes.

XL. З ам ените то ч ки  нужными ф орм ам и относительны х 
местоимений. П ереведите н а  русский язык.

admirons beaucoup

lout 

les talents 

dans les

il  у

geniales.

d 'id ie s  geniales.

monde admire 

de

beaucoup d ' idees 

devons tant

passionnait

sciences.
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1. vous voyez sur cette
image a

Le
2. il s 'ag it dans cel e t e

article
premier

laboratoire
3. etait equipe de tous grace

de
les appareils nicessaires aux

4. a la construction ont efforts
travaille beaucoup d ' ouvriers de

5. la premiere pierre № Lomonossov
posee le 3 aoUt 1748

XII. П ереведите предлож ения:

1. L e  p ro fesseu r f a it lire  les e tud ian ts.
2. L a  m ere fa it a p p ren d re  le  fran ?a is  a so n  fils.
3. J ’a i fa it fa ire  ce tte  tra d u c tio n  a Paul.
4 . T u  fais ecrire  t o n  frfere c haq u e  jo u r .  T u  lui fa is fa ire  des dictees.
5. L e guide a  f a it v o ir  a u x  to u ris te s  to u s  les m onum en ts  rem arq u ab les  de 

cette ville. II leu r a  fa it  v isiter b eau co u p  de m usees.
6 . N o u s fa isons expliquer ce tte  regie a P ierre  q u i la com prend  trfcs b ien.
7. P o u rq u o i m e fa is-tu  descendre? II n e  n o u s reste  q u ’une  d izaine de 

m etres a fa ire  p o u r  a rr iv e r  a u  som m et.

XUl. Д о п о лн и те  п редлож ения , у п отреб ля я о б о р о т  fa ire  +  in fin itif  в 
будущ ем времени:

Образец: M o n  fr tre  n ’a  p a s  fa it се travail.
Je  lui ferai fa ire  ce travail.

1. II n ’a  p a s  m o n tre  ses p h o to s  aux  am is. Ils  . . . .
2. T u  n ’a s  p a s  co rrige  les fau tes . I I . . . .
3. Ils n 'o n t  p a s  rep are  cet appare il. N o u s  . . . .
4. V ous n ’avez p as  parle  f ra n fa is  a u jo u rd ’hui. L e p ro fesseu r ...

XIV. О пиш ите к аж дое  вр ем я  г о д а , и спользуя безличны е обороты :

il fa it b e a u , il fa it m auvais , il fa it fro id , il fa it ch a u d , il fa it fra is , il f a it  du 
ven t, il g ile , il neige, il p leu t, il degcle, il tonne .
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XV. П ереведите письменно текст.

A  la g are

Q u an tin  reg a rd a  a u to u r  de lui. P arm i ces fem m es, ces hom m es, ces 
enfan ts charges de  valises, de sacs enorm es, de  skis o u  т ё т е  de tra tneaux , il se 
sen tait m al a l ’aise. II q u itta  sa  p lace & regret, rev in t vers la  gare  ou il d u t faire 
la queue u n  lo n g  m om en t p o u r  acheter u n  b ille t d e  quai.

L a  salle d ’a tten te  oil il p ene tra  d ta it bondee. D es voyageurs eta ien t 
affales su r leu rs b agages, d ’au tres  d ebou t, adosses aux  m u rs  o u  aux  rad ia teu rs  
d u  chauffage cen tral. Q u an tin  p osa  so n  p aq u e t a ses pieds et s’ad o ssa  con tre  
une cloison.

U n  hau t-p a rleu r annon$a  u n e  arriv 6e et un  d 6p a rt.  II у eu t un 
m ouvem ent p a rm i les voyageurs, certa ins so rtiren t, d ’au tres  changferent de 
place, m ais Q u a n tin  re sta  ой il dtait. L e  tra in  аппопсё a rriva, e t b ien to t to u t un 
lo t de nouveaux  visages, de nouveaux  valises, de n ouveaux  sk is en lra . Et 
d ’au tres  tra in s  passferent, e t to u t f ln it p a r  fa ire  u n  long  va-et-v ien t, u n  long 
b ru it continu  auquel o n  fm issait p a r  s ’habituer.

Q u an tin  tro u v a  enfm  u n  coin de b anquette  ой il p u t s’asseo ir, so n  colis 
sur les genoux. La il pensa it do rm ir un p eu , m ais des q u ’il fu t installe, 
l’engourd issem ent con tre  lequel il ava it du lu tte r ju sq u ’a lo rs , s’evanou it. D e 
nouveau  il e ta it p arfaitem en t eveille.

II e ta it pres de m inu it e t sa  fille atnee, M arie-L ouise , deva it Stre rentree. 
II avait e te  si s im ple  d e  laisser u n  m ot sous la  p o r te  e t d ’a ttend re  d ans le cafe le 
p lus proche. E t c’e ta it a p resen t q u ’il у  pensait. II se leva, rep rit son  colis et 
partit trfcs vite.

D ’apres B.Clavel. L e  voyage d u  рёге.

XVI. Н ап и ш и те  о  В аш их каникулах.

XVII. Н ап и ш и те  о Ваш их занятиях спортом .

КОНТРОЛЬНАЯ РАБОТА № 4

П о вто р и те  лексический м атериал  по  темам:

“ M o n  am i” , “ М а  fu tu re  p rofession” , “ L a  lecture  dans la  vie des 
hom m es” , “ M o n  ecrivain (peintre, m usicien) p r 6fere“ , “ M a  visite au  thea tre” , 
“M a  fete p referee” .
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1. Н аречн ы е м естоим ени я еп, у;
2 . Н еопределенное п р и л агательн ое  to u t;
3. У казательн ы е м естоим ени я ; 1
4. C o n d itionne l p resen t, co n d itio n n e l passe;
5. У словны е предлож ения;
6 . L aisser +  infm itif;
7. Н ар еч и е  to u t, м естоим ени е to u t;
8 . P a rtic ip e  pass£  c om pos6 .

В ы учите спряж ение следую щ их гл аго л о в  3-ей группы  в  изученны х 
временах:

o uvrir, ten ir, ap p ren d re , rep o n d re , recevoir, paraTtre, p a r tir ,  savoir, 
trad u ire , boire.

П р о р аб о тай т е  следую щ ий грам м ати чески й  м атериал:

Вы полнит е следую щ ие задания.

1. П р о ч и т ай те  и  у стн о  переведите текст:

Antoine de S ain t-E xupery

A n to in e  de  S a in t-E xupery , a v ia teu r e t ecrivain fra n fa is  est n e  £ L y o n  le 
29 ju in  1900. Des so n  enfance, il a un  seu l desir: fa ire  de  l ’av ia tion . E n  1921 il 
ob tien t so n  dip lom e de p ilo te . II com m ence a trava ille r a T o u lo u se  com m e 
p ilo te  d e  poste.

S a in t-E xupery  en tre  dans la litte ra tu re  en 1928. II ecrit so n  prem ier 
ro m an  qui s’appe lle  “ C ou rrie r-S u d ” .

E n  1929 A n to in e  d e  S a in t-Е хирёгу  a  dem 6nage  en  A m erique  d u  Sud: □ 
B uenos A ires p o u r  у  in sta lle r Г аёго б го те . II p ilo te  les av ions p osta ls . E n  1931 
il p u b lie  so n  ro m a n  “V ol de  n u it”  qui lui a p p o rte  la  g loire m ond iale . E n  fevrier 
1939 p a ra it  “T e rre  des h o m m es” . P o u r  ce ro m a n  A n to in e  de  S a in t-Ехирёгу 
re?o it le P rix  de  l’A cadem ie  frampaise. P en d an t quelques annees il publie  
enco re  quelques ro m an s , p a r  exem ple “ P e tit P rince” e t d ’au tres . Les hero s  de 
la p lu p a r t  d e ses ro m an s  s o n t les p ilotes.

A n to in e  d e  S a in t-Е хирёгу  а  ё1ё hero s  lui- т ё т е .  II lu tta it  p o u r  dёfendre 
les re p u b lic a n s  espagno ls , il lu tta it  p o u r  la  p a ix  dans le m onde  en tier.

A n to in e  de S a in t-Е хирёгу est m o rt le 31 ju ille t 1944, a u  co u rs  d ’une 
m ission  en  a v ion .
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II. О тветьте письменно н а  вопросы:

1. A n to in e  d e  S ain t-E xupery  q uand  est-il ne?
2 . Oii esl-il ne?
3. Q u an d  A n to in e  re<?oit son  d ipl6m e d e pilote?
4. Q u an d  A n to in e  de S ain t-E xupery  en tre  d ans la  litte ra tu re?
5. Q uel est s o n  p rem ier livre?
6 . Q uel livre lui app o rte  la  g loire m ondiale?
7. Q u i son t les h eros d e  ses rom ans?
8 . Q u an d  A n to ine  de Sain t-E xupery est m ort?

Ш. О тветьте н а  воп росы , заменяя то ч ки  наречны м и местоимениями 
еп или у.

1. Est-ce  que tu  vas a l’usine? —  O ui, j e ... vais.
2. Est-ce que nous en trons dans la cham bre de  M ichel? —  O ui, vous ... 

entrez.
3. Est-ce  que vous sortez  d u  theatre? —  O ui, n o u s ... so rtons.
4. A llez-vous a I’ecole? —  O ui, nous ... allons.
5. Les ecoliers sont-ils d ans la  classe? —  O ui, ils ... son t.
6 . C e tte  fillette sort-elle d e  la  m aison? —  O ui, elle ... so rt.
7. Est-ce  que tu  vas d ans t a  cham bre? —  N o n , je  n e ... vais pas.
8 . Les enfan ts so rten t-ils d u  ja rd in?  —  N o n , ils n e  ... so rten t p as.

IV. П ереведите н а  русский язык:

1. II p a r le  b eaucoup  d e  ses exam ens, il у pense sans cesse.
2. E lle a im e les legum es et en m ange beaucoup.
3. II m ’a ind ique  u n  labo ra to ire . J ’en arrive.
4. II у a  une q uestion  q u e  je  m e pose d epuis deux jo u rs  s an s у  repondre.
5. Pensez-y!
6 . Sois-en s d r!
7. R eponds-y!
8 . Occupez-vous-en!
9. N e  vous en e tonnez pas!

V . Зам ените то ч ки  неопределенны м прилагательны м  to u t. П ереве­
д и те  предлож ения.

1. N o u s  som m es restes a la  c a m p a g n e ... u ne  semaine.
2. J e  p a s s e ... les fe tes a M oscou.
3. A s-tu  l u ... Particle?
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4 . .. .  trava il d o it  e tre  fa it  a u jo u rd ’hui.
5 . .. .  les e tu d ian ts  d e n o tre  g ro u p e  o n t b ien  passe  leurs exam ens.

VI. П ереведите п редлож ения письменно:

1. T o u t  es t co rrect.
2. J ’a i to u t  com pris.
3. II fa u t p enser a to u t.
4. T o u s  se  so n t reun is  a tem ps.
5. D ites a to u s  q ue  le  c ou rs  v a  com m encer.
6 . II e st c o n ten t de to u t e t de  tous.
7. M ichel est to u t  m alade.
8 . H ie r il a  p lu  to u te  la  jo u m e e .
9. L eu r a rrivee in a tten d u e  a  changё  to u s  m es p ro jets.
10. C ette  q uestion  a  e te  com prise  p a r  tous les e tud ian ts.
11. T o u t le  m o n d e  a  6 te  inv ite  a ce tte  conference.
12. L e ski e s t p r a t iq u l  p a r  to u te  m a  famille.

VU. З ам ените то ч ки  у к азательн ы м и  м естоим ениям и се, ceci, cela, ? а  и 
п ереведите п редлож ения:

1. P asse - lu i. . . .
2. R ep e te z -n o u s . . . .
3. N e  lu i r aco n tez  p a s . . . .
4 . . . .  e s t facile.
5. P eux-tu  f i n i r ... ce soir?

VIII. З ам ените п одчёркн уты е сущ ествительны е соответствую щ и ми 
указательн ы м и м естоим ениям и:

1. M o n  am i a  d ecide d ’ap p ren d re  u n  m 6tie r. le m etier d e  m ecanicien.
2. D ix  m inutes apres ils so n t revenus. L e v isage de m o n  рёге e ta it aussi 

calm e q ue  tev isag e  d e m o n  frere.
3. D an s m a  ch am b re  il у  a  deux  fenetres. C e tte  fen6 tre-ci do n n e  su r  le 

ia rd in . ce tte  fenetre-la s u r  la  m er.
4. L is cette le ttre  e t la le ttre  d e m a  soeur.
5. V os deux equipes e t les equ ipes de  n o tre  in s titu t so n t les p lu s  fo rtes de 

n o tre  ville.
6 . C e  tex te  est p lu s  difficile q u e  le tex te  q u e  j ’a i lu  h ier.
7. M endeleev e t P av lo v  s o n t  deux  grands savan ts  russes. M endeleev  est 

сё1ёЬге p a r  ses trav au x  d an s  le d o m a in e  de la  chim ie, Pavlov d an s  le dom aine  
de la  physiologie.
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IX. Зам ените глаго л ы  в  presen t ф орм ам и  cond itionne l present. 
П ереведите о ба  в ари ан та :

Обоазеи: J e  p artic ipe

{ volontiers a cette expedition
Je  partic iperais

прини м аю  участие

Я  о х о тн о  { } в этой
принял  б ы  экспедиции

1. N ous p ro longeons vo lontiers cette conversation.
2. Je  peux le q u estio n n er su r son  travail.
3: II fau t trav a ille r davantage.
4. Vous d evez effectuer ces recherches.
5. Peux-tu calcu ler la  superficie de cette figure?

X. Р аскройте скобки , поставьте инф инитивы  в  нуж ное время 
conditionnel:

C et Cte mes am is (voulo ir) p asser leurs vacances au  C aucase. Ils  (partir) 
au  mois de ju ille t. Ils  (rester) u ne  sem aine a Sotchi, e t ensu ite  ils (aller) en 
bateau  ju sq u ’a B atoum i. L ’ete passe ils son t restes a Sain t-P etersbourg . Ils o n t 
d u  travailler a la  bibliothfcque. A utrem ent ils (pouvoir) p a r tir  p o u r  la  C rim ee 
ou  p o u r  les C arpa thes . Ils (faire) des excursions, ils (adm irer) la na tu re .

XI. П р очи тай те  и  переведите предложения. П остав ьте  инф инити в в 
нужное время:

Les p longeurs adm ira ien t les poissons q u i evoluaien t a l ’en tou r. Parm i 
les plongeurs se t ro u v a ien t M ichel e t Serge. Serge p ensait: “Je  n ’a i pas pris m a 
cam era sous-m arine. Si je  l’(avoir), je  (pouvoir) film er to u t 9a .” L e so ir les 
frferes parla ien t de ce q u ’ils venaient de  vo ir au  fond  de  la m er. Serge dit: 
“N o u s n’avons p as  vu  de  requins. M ais s’ils (venir) n o u s a tta q u e r , com m ent 
nous (se defendre)?”  M ichel eclata  d e  rire  e t repondit: ”11 n ’y  a  p a s  de requins 
ici. M ais si nous (aller) v o ir le film  “L e  m onde du  silence” , tu  (voir) ces 
po issons voraces (п рож орливы е).”

XII. П ереведите, о б р ащ ая  вн им ание н а  у потребление г л аго л а  laisser:

1. Les p a ren ts  Iaissent jo u e r  les enfan ts d ans la  cour.
2. P endant le co u rs  o n  n e  laisse en trer p ersonne d ans la salle.
3. L aissez-nous accom pagner les touristes.
4. Laissez-m oi v o ir cet appareil.
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5. Vous avez laisse to m b er que lque  chose.
6 . II ne  laisse p a s  se m o q u e r d e  lui.
7. Laissez-m oi passer!

ХШ. Н ай д и те  ф ранц узский  э кв и в ал ен т  русских предлож ений:

1. У зн ав это го  человека , я  з ах о тел  п ри гласи ть  его  к  нам .
a) C o n n a issan t b ien  cet hom m e, je  p u s  b ien l’inv ite r chez nous.
b) E ta n t b ien connu , cet hom m e e ta it invite p a r to u t.
c) A y an t connu  cet hom m e, je  voulus l ’inv ite r chez n ous.

2. О п роси в  это го  студента, преп одаватель  п о н я л , что  он  ни ч его  не 
знает.

a) In te rro g ean t cet e tu d ia n t, le p ro fesseu r a  com pris q u ’il n e  s av a it r ien.
b ) A y a n t in te rroge  cet e tu d ia n t, le  p rofesseur co m p rit q u ’il ne  savait

rien.
c) In te rro g e  p a r  le p ro fesseu r, P e tu d ian t c o m p rit q u ’il n e  s av a it rien.
d) A y a n t ete in te rroge  p a r  le p rofesseur, P e tu d ian t com prit q u ’il nc 

savait rien.

XIV. а )  П р о ч и т ай те  и  п ереведите у стно текст.

U ne vocation

L ’enseignant! Jo u r  a p r ts  jo u r ,  an n ee  aprfes an n ee , il travaille  fo rm an t 
pa tiem m en t l ’am e des enfan ts: il p o u rra it  p asser in ap e r9u , m ais observez-le 
p lus a tten tiv em en t, fa ites connaissance avec ses eleves actuels e t anciens et 
vous verrez  a lo rs  quel rem arq u ab le  p edagogue , quel b o n  e d u ca teu r et quel am i 
a tte n tif  v o u s avez dev an t vous. Telle est A nastassia  L vova. E lle n ’a  rien d ’un 
“p r o f ’, severe e t sec. E lle  s ’habille  a la demifere m ode , m ais avec u ne  sim plicite 
qui tem oigne de so n  goKJt. A u  p rem ier ab o rd  elle sem ble tim ide e t crain tive. 
M ais assistez a sa  le9 on: elle est to u t au tre: p le ine  d ’au to r ite , p re ssan t les 
en fan ts de q uestions.

A  ses le9 o n s d ’h is to ire  il n ’est p a s  seulem ent q u estio n  des guerres. O n у 
p arle  des dem ieres  nouvelles, de  la vie in tem ationa le , des dern iers livres, de 
Part, de  la m ode  ... .

Les en fan ts  o n t b eaucoup  de  respec t p o u r leu r p ro fesseu r p a rce  q u ’elle 
“ sa it t o u t” , n e  se  ren ferm e p as  d an s  le cad re  e tro it de  sa  d iscip line. Les eleves 
n e  s aven t p a s  to u t  le m al q u ’elle se  d o n n e  p o u r  cela.

D ’apres L es N ouvelles d e  M oscou.
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b) С оставьте  письменно 10 воп росов к  тексту.

XV. П ереведите письменно текст.

Au th& itre

M ichel e t P au l o n t decide d ’aller hier a u  theatre . P o u r  у  a rriv er a tem ps, 
les deux amis o n t p ris u n  taxi. M ichel n ’a  encore jam a is  v u  la  piece de  G ork i 
“ Les E nnem is.” P aul l’a deja vue u ne  fois. II a im e b eaucoup  ce tte  piece. II 
trouve que les acteurs d u  T hea tre  de  d ram e jo u e n t trfes bien. L e  spectacle a 
сотш еп сё  a sep t heures et dem ie. M ichel a  e te  t o s  co n ten t d u  spectacle. Le 
public  a app laud i le jeu  des acteurs. O n les a  rappeles p lusieurs fois. A  dix 
heures et dem ie to u t le m onde qu itte  le theatre . M ichel et P au l en so rten t aussi. 
Ils decident de ren tre r a pied. C hem in  fa isan t, ils p a rlen t de la  p iece, 6 crite avec 
tan t de ta len t p a r  le g rand  ecrivain russe . M ichel d it q u ’il ira  la  v o ir encore une 
fois avec so n  t o r e  cadet Serge. “T u  sais, d it  M ichel, j e  d ira i a Serge de lire 
d ’abo rd  la  piece. A insi il lu i sera p lu s  facile d e suivre le spectacle”.

XVI. Н апиш ите о Ваш ем лю бим ом  писателе (художнике, 
композиторе).
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